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ACTES DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION

Arrêté n° 480 du 14 octobre 2008,

portant remplacement d’un membre de la Commission
chargée de l’attribution des logements sociaux subven-
tionnés et visée à l’art. 14 de la LR n° 39 du 4 septembre
1995, modifiée, et nomination du président.

page 5509

Arrêté n° 481 du 16 octobre 2008,

portant reconstitution de la Commission médicale char-
gée de la constatation des conditions visuelles, qui siège
à AOSTE, au sens de la loi régionale n° 11 du 7 juin
1999. page 5510

ACTES DES ASSESSEURS

ASSESSORAT 
DU TERRITOIRE ET DE L’ENVIRONNEMENT 

Arrêté n° 16 du 22 septembre 2008,

autorisant la construction et l’exploitation de la ligne

INDICE CRONOLOGICO INDEX CHRONOLOGIQUE

AVVISO AGLI ABBONATI
Le informazioni e le modalità di abbonamento per
l’anno 2009 al Bollettino Ufficiale sono riportati nel-
l’ultima pagina. Gli abbonamenti non rinnovati saranno
sospesi.

INFORMATIVA ai sensi del d.lgs. 30 giugno 2003, n. 196
(Codice in materia di protezione dei dati personali)

Ai sensi dell’art. 13 del d.lgs. 196/2003, si informa che i
dati personali forniti sono trattati per finalità connesse
all’attivazione/gestione dell’abbonamento.
La mancata indicazione degli stessi preclude l’attivazione
dell’abbonamento.
Il trattamento avverrà manualmente e anche con l’ausilio di
mezzi elettronici (idonei a garantire la sicurezza e la riser-
vatezza).
Gli interessati possono esercitare i diritti di cui all’art. 7 del
d.lgs. 196/2003. Il titolare del trattamento dei dati è la
Regione autonoma Valle d’Aosta, con sede in Piazza
Deffeyes, n. 1 – Aosta.

AVIS AUX ABONNÉS
Les informations et les conditions d’abonnement pour
l’année 2009 au Bulletin Officiel sont indiquées à la der-
nière page. Les abonnements non renouvelés seront
suspendus.

NOTICE au sens du décret législatif n° 196 du 30 juin 2003
(Code en matière de protection des données à caractère per-
sonnel)

Aux termes de l’art. 13 du décret législatif n° 196/2003, les
données à caractère personnel sont traitées aux fins de
l’activation et de la gestion de l’abonnement.
L’abonnement est subordonné à la communication desdites
données.
Les données sont traitées manuellement ou à l’aide d’outils
informatisés susceptibles d’en garantir la sécurité et la pro-
tection.
Les intéressés peuvent exercer les droits visés à l’art. 7 du
décret législatif n° 196/2003. Le titulaire du traitement des
données est la Région autonome Vallée d'Aoste – 1, place
Deffeyes, Aoste.

ATTI DEL PRESIDENTE 
DELLA REGIONE

Decreto 14 ottobre 2008, n. 480.

Sostituzione di un membro della Commissione di edili-
zia residenziale pubblica sovvenzionata, di cui all’art. 14
della L.R. 4 settembre 1995, n. 39 e successive modifica-
zioni: nomina del Presidente.

pag. 5509

Decreto 16 ottobre 2008, n. 481.

Ricostituzione della Commissione medica collegiale per
l’accertamento delle condizioni visive, con sede in
AOSTA, ai sensi della legge regionale 7 giugno 1999,
n. 11. pag. 5510

ATTI ASSESSORILI

ASSESSORATO 
TERRITORIO E AMBIENTE 

Decreto 22 settembre 2008, n. 16.

Impianto elettrico aereo ed interrato a 15 KV dalla cabi-
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na primaria denominata «Centrale Nus» alla cabina
denominata «Teppe» nei Comuni di NUS, SAINT-
MARCEL, BRISSOGNE e QUART – Linea n. 528.

pag. 5511

ATTI DEI DIRIGENTI

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE

Provvedimento dirigenziale 7 ottobre 2008, n. 4117.

Iscrizione, ai sensi della legge regionale 5 maggio 1998,
n. 27 e successive modificazioni e integrazioni, della
Società «SAVAL SOCIETÀ COOPERATIVA SOCIA-
LE IMPRESA SOCIALE ONLUS SIGLABILE SAVAL
ONLUS», con sede in SAINT-VINCENT, nel registro
regionale degli enti cooperativi.

pag. 5514

ASSESSORATO 
BILANCIO, FINANZE 

E PATRIMONIO

Decreto 14 ottobre 2008, n. 105.

Pronuncia di esproprio a favore dell’Amministrazione
regionale dei terreni siti nel Comune di AYAS necessari
all’esecuzione dei lavori di riqualificazione della strada
regionale n. 45 della Valle d’Ayas, all’interno dell’abita-
to di Champoluc e contestuale determinazione
dell’indennità provvisoria di esproprio, ai sensi della
L.R. n. 11 in data 2 luglio 2004. 

pag. 5514

ATTI VARI

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 19 settembre 2008, n. 2727.

Approvazione dei criteri e delle modalità di concessione
dei contributi per l’incentivazione dell’esercizio associa-
to delle funzioni di polizia locale, ai sensi dell’art. 6bis
della L.R. 11/2005.

pag. 5518

Deliberazione 26 settembre 2008, n. 2780.

Approvazione delle modifiche al disciplinare approvato
con la deliberazione della Giunta regionale n. 3722 in
data 01.12.2006 recante «Approvazione della disciplina
dei gradi e delle caratteristiche dei distintivi di grado
degli addetti alla polizia locale, ai sensi dell’articolo 10
della L.R. 19.05.2005, n. 11». pag. 5534

électrique aérienne et souterraine n° 528, à 15 kV, du
poste primaire dénommé « Centrale Nus » au poste
dénommé « Teppe », dans les communes de NUS, de
SAINT-MARCEL, de BRISSOGNE et de QUART.

page 5511

ACTES DES DIRIGEANTS

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES 

Acte du dirigeant n° 4117 du 7 octobre 2008,

portant immatriculation de la société « SAVAL
SOCIETÀ COOPERATIVA SOCIALE IMPRESA
SOCIALE ONLUS SIGLABILE SAVAL ONLUS »,
dont le siège est à SAINT-VINCENT, au Registre régio-
nal des entreprises coopératives, aux termes de la loi
régionale n° 27 du 5 mai 1998 modifiée et complétée.

page 5514

ASSESSORAT 
DU BUDGET, DES FINANCES, 

ET DU PATRIMOINE

Acte n° 105 du 14 octobre 2008, 

portant expropriation en faveur de l’Administration
régionale des terrains situés dans la commune d’AYAS
et nécessaires aux travaux de requalification de la route
régionale n° 45 de la vallée d’Ayas, à l’intérieur du villa-
ge de Champoluc, ainsi que fixation de l’indemnité pro-
visoire d’expropriation y afférente, au sens de la LR
n° 11 du 2 juillet 2004.

page 5514

ACTES DIVERS

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 2727 du 19 septembre 2008,

portant approbation des critères et des modalités
d’octroi des subventions visant à encourager l’exercice
associé des fonctions de police locale, au sens de l’art. 6
bis de la LR n° 11/2005.

page 5518

Délibération n° 2780 du 26 septembre 2008,

modifiant le règlement approuvé par la délibération du
Gouvernement régional n° 3722 du 1er décembre 2006
(Approbation de la réglementation des grades et des
caractéristiques des insignes de grades des fonction-
naires de la police locale, au sens de l’art. 10 de la LR
n° 11 du 19 mai 2005). page 5534



Deliberazione 3 ottobre 2008, n. 2802.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 5542

Deliberazione 3 ottobre 2008, n. 2804.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010, l’iscrizione della quota di finanziamento a
carico del Comune di VALTOURNENCHE per la rea-
lizzazione del progetto n. 13 (Lavori di costruzione auto-
rimessa interrata in loc. Paquier) relativo al programma
di interventi FoSPI per il triennio 2001/2003 e conse-
guente modifica al bilancio di gestione. pag. 5546

Deliberazione 3 ottobre 2008, n. 2846.

Modificazione della DGR 4500/1999 recante
«Approvazione di direttive all’Unità Sanitaria Locale
della Valle d’Aosta per l’applicazione del regolamento
n. 329 del 25.05.1999 recante norme di individuazione
delle malattie croniche e invalidanti». pag. 5548

Deliberazione 3 ottobre 2008, n. 2856.

Rettifica della DGR n. 1078 del 9 aprile 2004 concernen-
te: Comune di CHÂTILLON: approvazione con modifi-
cazioni, ai sensi dell’art. 38 comma 2 della LR n. 11/98,
della cartografia degli ambiti inedificabili relativa ai ter-
reni sedi di frane, a rischio di inondazioni e soggetti al
rischio di valanghe o slavine deliberata con provvedi-
mento consiliare n. 47 del 30.10.2003 e trasmessa alla
Regione per l’approvazione in data 22.12.2003.

pag. 5552

Deliberazione 3 ottobre 2008, n. 2857.

Rettifica della DGR n. 2760 del 9 agosto 2004 concer-
nente: Comune di CHAMPDEPRAZ: cartografia degli
ambiti inedificabili deliberata con provvedimento consi-
liare n. 8 del 30.04.2004 e trasmessa alla Regione per
l’approvazione in data 11.05.2004. Approvazione con
modificazioni, ai sensi dell’art. 38, comma 2 della LR
n. 11/98, della delimitazione dei terreni sedi di frane e
dei terreni a rischio di inondazioni; approvazione della
delimitazione dei terreni soggetti al rischio di valanghe o
slavine. pag. 5553

Deliberazione 3 ottobre 2008, n. 2858.

Rettifica della DGR n. 143 del 26 gennaio 2007 concer-
nente: Comune di CHALLAND-SAINT-ANSELME:
approvazione con modificazioni, ai sensi dell’art. 38,
comma 2 della LR n. 11/1998, delle cartografie degli
ambiti inedificabili relative ai terreni sedi di frane e ai
terreni a rischio di inondazioni, deliberate, rispettiva-
mente, con provvedimenti consiliari n. 26 e n. 27 del
31.08.2006 e trasmesse alla Regione per l’approvazione
in data 04.10.2006.

pag. 5554

Délibération n° 2802 du 3 octobre 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique.

page 5542

Délibération n° 2804 du 3 octobre 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de l’inscription de la quote-part de financement à la
charge de la Commune de VALTOURNENCHE au titre
du projet n° 13 (Travaux de construction d’un parking
souterrain à Pâquier) visé au plan 2001/2003 des inter-
ventions FoSPI.

page 5546

Délibération n° 2846 du 3 octobre 2008,

modifiant la DGR n° 4500/1999 (Approbation de direc-
tives à l’intention de l’Unité sanitaire locale de la Vallée
d’Aoste en vue de l’application du règlement n° 329 du
25 mai 1999 portant dispositions pour la définition des
maladies chroniques et invalidantes). page 5548

Délibération n° 2856 du 3 octobre 2008,

rectifiant la délibération du Gouvernement régional
n° 1078 du 9 avril 2004 portant approbation, avec modi-
fications, au sens du deuxième alinéa de l’art. 38 de la
LR n° 11/1998, de la cartographie des espaces incons-
tructibles du fait de terrains ébouleux et de terrains
exposés au risque d’inondations, d’avalanches ou de
coulées de neige, adoptée par la délibération du Conseil
communal de CHÂTILLON n° 47 du 30 octobre 2003 et
soumise à la Région le 22 décembre 2003.

page 5552

Délibération n° 2857 du 3 octobre 2008,

rectifiant la délibération du Gouvernement régional
n° 2760 du 9 août 2004 portant approbation, avec modi-
fications, au sens du deuxième alinéa de l’art. 38 de la
LR n° 11/1998, de la cartographie des espaces incons-
tructibles du fait de terrains ébouleux, de terrains expo-
sés au risque d’inondations et de terrains exposés au
risque d’avalanches ou de coulées de neige, adoptée par
la délibération du Conseil communal de CHAMPDE-
PRAZ n° 8 du 30 avril 2004 et soumise à la Région le 11
mai 2004. page 5553

Délibération n° 2858 du 3 octobre 2008,

rectifiant la délibération du Gouvernement régional
n° 143 du 26 janvier 2007 portant approbation, avec
modifications, au sens du deuxième alinéa de l’art. 38 de
la LR n° 11/1998, des cartographies des espaces incons-
tructibles du fait de terrains ébouleux et de terrains
exposés au risque d’inondation, adoptées respective-
ment par les délibérations du Conseil communal de
CHALLAND-SAINT-ANSELME n° 26 et n° 27 du 31
août 2006 et soumises à la Région le 4 octobre 2006.

page 5554
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Deliberazione 10 ottobre 2008, n. 2888.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’iscrizione di assegnazioni statali.

pag. 5555

Deliberazione 10 ottobre 2008, n. 2912.

Approvazione di linee di indirizzo in materia di attività
libero professionale intramuraria della dirigenza sanita-
ria, ai sensi della Legge 3 agosto 2007, n. 120, ad inte-
grazione delle direttive regionali di cui alla deliberazio-
ne della Giunta regionale n. 2618 del 2 agosto 2004.

pag. 5559

AVVISI E COMUNICATI

CONSIGLIO REGIONALE

Comunicazione.

Rendiconto spese per la campagna elettorale elezioni
regionali 25 maggio 2008.

pag. 5564

ASSESSORATO 
OPERE PUBBLICHE, DIFESA 

DEL SUOLO E EDILIZIA 
RESIDENZIALE PUBBLICA

Regione Autonoma Valle d’Aosta – Assessorato opere
pubbliche, difesa del suolo e edilizia residenziale pubbli-
ca – Direzione Opere Edili.

Comunicazione dell’avvio del procedimento ai sensi
degli art. 12 e 13 della legge regionale 6 agosto 2007,
n. 19 recante «Nuove disposizioni in materia di procedi-
mento amministrativo e di diritto di accesso ai docu-
menti amministrativi» e dell’art. 9 della legge regionale
2 luglio 2004, n. 11 recante «Disciplina dell’espropria-
zione per pubblica utilità in Valle d’Aosta.
Modificazioni delle leggi regionali 11 novembre 1974,
n. 44 e 6 aprile 1998, n. 11».

pag. 5566

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di DONNAS. Deliberazione 6 ottobre 2008,
n. 38.

Interventi su svincolo in località Grand Vert: approva-
zion di variante non sostanziale al P.R.G.C.

pag. 5567

Délibération n° 2888 du 10 octobre 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de l’inscription de crédits alloués par l’État.

page 5555

Délibération n° 2912 du 10 octobre 2008,

portant approbation des lignes directrices en matière
d’exercice de l’activité libérale au sein d’un établisse-
ment public de santé (intra mœnia) par les directeurs
sanitaires, au sens de la loi n° 120 du 3 août 2007, dans
le but de compléter les directives régionales visées à la
délibération du Gouvernement régional n° 2618 du 2
août 2004. page 5559

AVIS ET COMMUNIQUÉS

CONSEIL RÉGIONAL

Avis.

Comptes de campagne relatifs aux élections régionales
du 25 mai 2008.

page 5564

ASSESSORAT 
DES OUVRAGES PUBLICS, DE LA 

PROTECTION DES SOLS ET 
DU LOGEMENT PUBLIC 

Région autonome Vallée d’Aoste – Assessorat des
ouvrages publics, de la protection des sols et du loge-
ment public – Direction du bâtiment.

Communication d’engagement de la procédure prévue
par les art. 12 et 13 de la loi régionale n° 19 du 6 août
2007 («Nouvelles dispositions en matière de procédure
administrative et de droit d’accès aux documents admi-
nistratifs») et par l’art. 9 de la loi régionale n° 11 du 2
juillet 2004 («Réglementation de la procédure d’expro-
priation pour cause d’utilité publique en Vallée d’Aoste
et modification des lois régionales n° 44 du 11 novembre
1974 et n° 11 du 6 avril 1998»).

page 5566

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de DONNAS. Délibération n° 38 du 6 octobre
2008,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRGC relative aux travaux sur le carrefour de Grand-
Vert. page 5567
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Comune di NUS. Decreto 2 ottobre 2008, n. 3.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di
NUS dei terreni necessari all’esecuzione dei lavori di
sistemazione versante Issologne e bonifica zona Porliod
– Pra de l’Arp – 1° lotto e contestuale determinazione
urgente dell’indennità provvisoria di espropriazione, ai
sensi dell’art. 18 della Legge Regionale 2 luglio 2004,
n. 11. pag. 5567

Comune di NUS. Decreto 8 ottobre 2008, n. 4.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di
NUS dei terreni necessari all’esecuzione dei lavori di
realizzazione e adeguamento dei centri comunali di con-
ferimento rifiuti e contestuale determinazione urgente
dell’indennità provvisoria di espropriazione, ai sensi
dell’art. 18 della Legge Regionale 2 luglio 2004, n. 11.

pag. 5569

Comune di PERLOZ. Deliberazione 29 settembre 2008,
n. 24.

Approvazione variante non sostanziale n° 9 al P.R.G.C.
per intervento di costruzione della strada di servizio alla
loc. Boschi di Sotto (incluso collegamento alle Case
Piette).

pag. 5571

AVVISI DI CONCORSI

Comune di ISSIME.

Pubblicazione esito concorso, per esami, per l’assunzio-
ne a tempo indeterminato di un collaboratore del servi-
zio economico finanziario – categoria C, posizione eco-
nomica C2 del comparto unico regionale, a 36 ore setti-
manali.

pag. 5573

Comunità Montana Grand Combin.

Pubblicazione esito del concorso pubblico, per titoli ed
esami, per l’assunzione a tempo indeterminato di n. 1
collaboratore da assegnare al servizio tributi ed entrate
comunali, categoria C, posizione C2, a 36 ore settimana-
li. pag. 5573

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta.

Graduatoria del concorso pubblico, per titoli ed esami,
per la copertura di n. 2 posti di dirigente sanitario medi-
co appartenente all’area medica e delle specialità medi-
che – disciplina di nefrologia, approvata con delibera-
zione del Direttore generale n. 1731 del 6 ottobre 2008. 

pag. 5574

Commune de NUS. Acte n° 3 du 2 octobre 2008, 

portant expropriation, en faveur de la Commune de
NUS, des terrains nécessaires aux travaux de réaména-
gement du versant d’Issologne et assainissement de la
zone de Porliod – Pra-de-l’Arp (1ère tranche) et fixation,
avec procédure d’urgence, de l’indemnité provisoire y
afférente, au sens de l’art. 18 de la loi régionale n° 11 du
2 juillet 2004. page 5567

Commune de NUS. Acte n° 4 du 8 octobre 2008, 

portant expropriation, en faveur de la Commune de
NUS, des terrains nécessaires aux travaux de réalisation
et de mise aux normes des centres communaux de col-
lecte des déchets et fixation, avec procédure d’urgence,
de l’indemnité provisoire y afférente, au sens de l’art. 18
de la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004.

page 5569

Commune de PERLOZ. Délibération n° 24 du 29 sep-
tembre 2008,

portant approbation de la variante non substantielle
n° 9 du P.R.G.C. relative aux travaux de réalisation
d’une route à service du lieu-dit Bois Dessous (compre-
nant la liaison pour les Maisons Piette).

page 5571

AVIS DE CONCOURS

Commune de ISSIME.

Publication du résultat du concours publique, sur
épreuves, en vue du recrutement d’un collaborateur du
service économique et financier – sous contrat à durée
indéterminée (36 heures hebdomadaires) – catégorie C
position économique C2 du Statut Unique Régional.

page 5573

Communauté de montagne Grand Combin.

Publication du résultat du concours externe, sur titres et
épreuves, en vue du recrutement à durée indéterminée
d’un collaborateur préposé au bureau associé des
impôts et des revenus communaux, catégorie C, position
C2, sous contrat à plein temps. page 5573

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste.

Liste d’aptitude du concours externe, sur titres et
épreuves, pour le recrutement de deux directeurs sani-
taires – médecins (Médecine et spécialités médicales –
Néphrologie), dans le cadre de l’Agence USL de la
Vallée d’Aoste, approuvée par la délibération du direc-
teur général n° 1731 du 6 octobre 2008. page 5574
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ANNUNZI LEGALI

Regione Autonoma Valle d’Aosta – Comune di VAL-
GRISENCHE – Località Capoluogo 9 – 11010
VALGRISENCHE – tel. 0165/97105 – fax 0165/97186.

Servizio di trasporto sciatori con aeromobili (eliski) per
gli anni operativi 2009, 2010, 2011. 

pag. 5574

ASSISTENZA SOCIALE

Decreto 16 ottobre 2008, n. 481.

Ricostituzione della Commissione medica collegiale per
l’accertamento delle condizioni visive, con sede in
AOSTA, ai sensi della legge regionale 7 giugno 1999,
n. 11. pag. 5510

BILANCIO

Deliberazione 3 ottobre 2008, n. 2802.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 5542

Deliberazione 3 ottobre 2008, n. 2804.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010, l’iscrizione della quota di finanziamento a
carico del Comune di VALTOURNENCHE per la rea-
lizzazione del progetto n. 13 (Lavori di costruzione auto-
rimessa interrata in loc. Paquier) relativo al programma
di interventi FoSPI per il triennio 2001/2003 e conse-
guente modifica al bilancio di gestione. pag. 5546

Deliberazione 10 ottobre 2008, n. 2888.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’iscrizione di assegnazioni statali. pag. 5555

CASA

Decreto 14 ottobre 2008, n. 480.

Sostituzione di un membro della Commissione di edili-
zia residenziale pubblica sovvenzionata, di cui all’art. 14
della L.R. 4 settembre 1995, n. 39 e successive modifica-
zioni: nomina del Presidente.

pag. 5509

ANNONCES LÉGALES

Région autonome Vallée d’Aoste – Commune de VAL-
GRISENCHE – 9, Chef-lieu – 11010 VALGRISENCHE
– Tél : 01 65 97 105 – Fax : 01 65 97 186.

Service de transport de skieurs par hélicoptère (héliski)
au titre des années 2009, 2010 et 2011.

page 5574

AIDE SOCIALE

Arrêté n° 481 du 16 octobre 2008,

portant reconstitution de la Commission médicale char-
gée de la constatation des conditions visuelles, qui siège
à AOSTE, au sens de la loi régionale n° 11 du 7 juin
1999. page 5510

BUDGET

Délibération n° 2802 du 3 octobre 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique.

page 5542

Délibération n° 2804 du 3 octobre 2008,
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fications, au sens du deuxième alinéa de l’art. 38 de la
LR n° 11/1998, de la cartographie des espaces incons-
tructibles du fait de terrains ébouleux et de terrains
exposés au risque d’inondations, d’avalanches ou de
coulées de neige, adoptée par la délibération du Conseil
communal de CHÂTILLON n° 47 du 30 octobre 2003 et
soumise à la Région le 22 décembre 2003. page 5552

Délibération n° 2857 du 3 octobre 2008,

rectifiant la délibération du Gouvernement régional
n° 2760 du 9 août 2004 portant approbation, avec modi-
fications, au sens du deuxième alinéa de l’art. 38 de la
LR n° 11/1998, de la cartographie des espaces incons-
tructibles du fait de terrains ébouleux, de terrains expo-
sés au risque d’inondations et de terrains exposés au
risque d’avalanches ou de coulées de neige, adoptée par
la délibération du Conseil communal de CHAMPDE-
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delimitazione dei terreni soggetti al rischio di valanghe o
slavine. pag. 5553

Deliberazione 3 ottobre 2008, n. 2858.

Rettifica della DGR n. 143 del 26 gennaio 2007 concer-
nente: Comune di CHALLAND-SAINT-ANSELME:
approvazione con modificazioni, ai sensi dell’art. 38,
comma 2 della LR n. 11/1998, delle cartografie degli
ambiti inedificabili relative ai terreni sedi di frane e ai
terreni a rischio di inondazioni, deliberate, rispettiva-
mente, con provvedimenti consiliari n. 26 e n. 27 del
31.08.2006 e trasmesse alla Regione per l’approvazione
in data 04.10.2006.

pag. 5554

Regione Autonoma Valle d’Aosta – Assessorato opere
pubbliche, difesa del suolo e edilizia residenziale pubbli-
ca – Direzione Opere Edili.

Comunicazione dell’avvio del procedimento ai sensi
degli art. 12 e 13 della legge regionale 6 agosto 2007,
n. 19 recante «Nuove disposizioni in materia di procedi-
mento amministrativo e di diritto di accesso ai docu-
menti amministrativi» e dell’art. 9 della legge regionale
2 luglio 2004, n. 11 recante «Disciplina dell’espropria-
zione per pubblica utilità in Valle d’Aosta.
Modificazioni delle leggi regionali 11 novembre 1974,
n. 44 e 6 aprile 1998, n. 11». pag. 5566

Comune di DONNAS. Deliberazione 6 ottobre 2008,
n. 38.

Interventi su svincolo in località Grand Vert: approva-
zion di variante non sostanziale al P.R.G.C.

pag. 5567

Comune di PERLOZ. Deliberazione 29 settembre 2008,
n. 24.

Approvazione variante non sostanziale n° 9 al P.R.G.C.
per intervento di costruzione della strada di servizio alla
loc. Boschi di Sotto (incluso collegamento alle Case
Piette). pag. 5571

PRAZ n° 8 du 30 avril 2004 et soumise à la Région le 11
mai 2004. page 5553

Délibération n° 2858 du 3 octobre 2008,

rectifiant la délibération du Gouvernement régional
n° 143 du 26 janvier 2007 portant approbation, avec
modifications, au sens du deuxième alinéa de l’art. 38 de
la LR n° 11/1998, des cartographies des espaces incons-
tructibles du fait de terrains ébouleux et de terrains
exposés au risque d’inondation, adoptées respective-
ment par les délibérations du Conseil communal de
CHALLAND-SAINT-ANSELME n° 26 et n° 27 du 31
août 2006 et soumises à la Région le 4 octobre 2006.

page 5554

Région autonome Vallée d’Aoste – Assessorat des
ouvrages publics, de la protection des sols et du loge-
ment public – Direction du bâtiment.

Communication d’engagement de la procédure prévue
par les art. 12 et 13 de la loi régionale n° 19 du 6 août
2007 («Nouvelles dispositions en matière de procédure
administrative et de droit d’accès aux documents admi-
nistratifs») et par l’art. 9 de la loi régionale n° 11 du 2
juillet 2004 («Réglementation de la procédure d’expro-
priation pour cause d’utilité publique en Vallée d’Aoste
et modification des lois régionales n° 44 du 11 novembre
1974 et n° 11 du 6 avril 1998»). page 5566

Commune de DONNAS. Délibération n° 38 du 6 octobre
2008,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRGC relative aux travaux sur le carrefour de Grand-
Vert. page 5567

Commune de PERLOZ. Délibération n° 24 du 29 sep-
tembre 2008.

Portant approbation de la variante non substantielle
n° 9 du P.R.G.C. relative aux travaux de réalisation
d’une route à service du lieu-dit Bois Dessous (compre-
nant la liaison pour les Maisons Piette). page 5571
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